
Глава 44. Финальный босс

«Первый Мастер...»

Венди прошептала с нотками восхищения в голосе.

Эрза улыбнулась и сказала: «Насколько я знаю, наш Первый Мастер была прославленной
волшебницей по прозвищу Фея Войны и внесла огромный вклад в развитие магического
сообщества, но мне не менее интересно какой она человек....»

«Мне не довелось встретиться с основательницей.»

Макаров вздохнул и произнес с явными нотками ностальгии в голосе, глядя на
приближающийся Остров Тенрю: «Второй Мастер рассказывал, что именно Первый Мастер
дала мне имя, но вскоре после этого она покинула гильдию по просьбе своего учителя
и...больше не возвращалась.»

«Никогда?»

Джувия удивленно спросила: «Кстати, кто был учителем Первого Мастера?»

«Тебе стоит больше читать, Джувия.»

Макаров улыбнулся в ответ: «Учителем Первого Мастера был Величайший волшебник Ишгара,
прославившийся на весь мир четыреста лет назад и внесший неоценимый вклад в развитие и
процветание не только магического сообщества, но и в целом всего человечества.»

«В смысле...»

Джувия впала в замешательство: «Как это четыреста лет?!»

Затем она загнула пальцы и сделала нехитрые расчеты исходя из того, что Макаров является
Третьим Мастером: «Разве тогда не получается, что Первый Мастер прожила более трехсот
лет?»

«Нет.»

Макаров отрицательно покачал головой: «Первый Мастер родилась около сотни лет назад.»

Эрза задумчиво погладила подбородок: «Тогда исходя из ваших слов получается, что...ее
учитель прожил несколько сотен лет, верно?»



«Может и так, кто его знает...»

Макаров кивнул: «За последние четыреста лет никому, за исключением Первого мастера, не
доводилось встречать величайшего волшебника. Поэтому невозможно с точностью сказать,
жив ли он до сих пор...»

«Похоже он потрясающий волшебник, еще и Первый Мастер...»

Венди восхищенно сказала: «Как же мне хочется встретиться сними.»

Макаров беспомощно вздохнул: «Эх...теперь никто не знает, жива ли вообще первый мастер, не
говоря уже о ее учителе, кстати...экзаменаторы, вам пора занимать свои позиции.»

«Идем, Гилдартс.»

Еруаши, все это время беззаботно слушавший разговор о себе и своей любимой ученице,
сперва помахал рукой Гилдартсу, а потом вошел вместе с ним в пространственный проход,
ведущий прямиком на Остров Тенрю.

Макаров обратился к кандидатам, после ухода Гилдартса и Еруаши: «Пришло время объяснить
детали экзамена.»

«Первое испытание является одиночным.»

«На берегу острова в месте, отмеченном белым сигнальным дымом, находится пять туннелей с
разнообразными испытаниями.»

«Каждый из этих туннелей приведет вас ко второму испытанию.»

«Можете начинать!»

Макаров объявил начало экзамена на звание мага S-класса гильдии Хвост Феи!

...

Остров Тенрю.

Еруаши обратился к Гилдартсу сразу после выхода из пространственного прохода:
«Отправляйся на место первого испытания.»



«Хорошо, я не собираюсь давать слабину.»

Гилдартс кивнул и сказал: «Но Еруаши...тебе не стоит слишком серьезно воспринимать свое
испытание, иначе ни одному из кандидатов не удастся пройти мимо тебя.»

Гилдартсу нет нужды сдерживаться, ведь он займет лишь один из туннелей первого
испытания.

Одному из кандидатов не останется ничего, кроме как жаловаться на свою плохую удачу.

Поэтому совсем не важно, насколько строго Гилдартс отнесется к своему испытанию, но
испытание Еруаши отличается.

Никому...вообще никому из кандидатов не удастся пройти второе испытание независимо от
обстоятельств, если Еруаши решит отнестись к нему с полной серьезностью.

«...»

Еруаши легонько улыбнулся и неспешно шагнул вперед, после напоминания Гилдартса.

Гилдартс покачал головой и шагнул в направлении одного из тоннелей, вскоре после ухода
Еруаши.

...

Вскоре.

Эрза, Мира и остальные кандидаты приступили к прохождению первого испытания.

Мира столкнулась с Бикслоу, Эрза с Фридом ну, а удача Места оказалась...наихудшей среди
всех кандидатов этого года, потому что он столкнулся с Гилдартсом.

Мест не имел возможности переместиться прямиком к выходу из туннеля при помощи своей
магии телепортации, потому что подобное блокировалось магическими рунами,
охватывающими всю сеть туннелей.

Поэтому он не имел другого выбора, кроме как вступить в битву с Гилдартсом.

Месту конечно удалось продержаться пару вдохов за счет мобильности магии телепортации, но
в конечном итоге неудачливого кандидата в старшие маги жестоко сокрушил стальной кулак
Гилдартса.



Через некоторое время Эрза и Мира тоже одолели своих противников.

Юные волшебницы были гораздо младше своих противников, но их сила уже достигла уровня
мага S-класса, чего не скажешь о Бикслоу и Фриде.

Конечно разница в опыте и мастерстве дала о себе знать, поэтому Эрза и Мира прошли через
тяжелейшие битвы, несмотря на явное превосходство в чистой силе над своими противниками.

Вскоре изрядно истощенные и потрепанные кандидатки вышли из своих тоннелей, после чего
направились к центральной области Острова Тенрю.

Святая Земля гильдии Хвост Феи представляет собой небольшой остров посреди моря, на
котором растет огромное дерево грибовидной формы.

Огромная крона дерева, не уступающая по площади самому острову, является вторым уровнем
святой земли.

Эрза и Мира практически одновременно прибыли к огромному стволу дерева, расположенному
в центральной области Острова Тенрю.

Там их поприветствовал Еруаши, расслабленно лежавший на массивном корне дерева с
соломинкой во рту.

«А вот и вы наконец.»

Еруаши сперва лениво поднялся и приветливо улыбнулся приближающимся кандидаткам, а
потом легким взмахом руки запустил им навстречу две сияющих сферы.

Фух! Фух!!

Сферы моментально окутали фигуры Эрзы и Миры.

Юные волшебницы ощущали приятное чувство легкости и теплоты, а их ранения, выносливость
и волшебная сила стремительно восстанавливались.

Вскоре.

Белое сияние рассеялось, а Эрза и Мира вернулись в идеальное состояние, словно и не
проходили через тяжелую битву с Бикслоу и Фридом.

Но.



Юные волшебницы продолжали настороженно смотреть на экзаменатора, не проявляя ни
малейших признаков облегчения или радости по этому поводу.

Напротив.

Они могли почувствовать себя гораздо спокойнее, не заботься Еруаши об их нынешнем
состоянии.

Факт того, что он не только исцелил их ранения вплоть до самых незначительных ссадин, но
еще и полностью восстановил волшебную силу говорит об высочайшей сложности
предстоящего испытания!

«Пора переходить ко второму испытанию.»

Еруаши поднял руку, выпрямил два пальца и спокойно сказал: «Все предельно просто —
подойдите и дайте мне пять.»

«...»

Бдительность Эрзы и Миры возросла после слов Еруаши.

Подойти и дать пять Еруаши?

Это звучит просто...слишком просто.

Зачастую именно самые простые вещи являются самыми сложными.

«...»

После нескольких секунд напряженной тишины Мира шагнула вперед и решительно сказала,
излучая напускную уверенность: «Я пройду это испытание первой, раз тебе не хватает
смелости, Эрза!»

Фух!

После этих слов она решительно бросилась к Еруаши.
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